القرد والنجار 


كثيراً ما صاب il‏ إذا تدخلت في أمر لا يعنيك . أولا ji‏ فل 
معت بحكاية ذلك القردٍ ؟ والقردٌ يحب التقليد الأعمى .. إليك الحكاية” .. 

كان النجارٌ يتش خشبة Ans‏ وکلیا شق قسياً منها وضع وتداً فی ٠‏ حى 
هنع A‏ من الانطباق مرة ثانية Gl GS‏ اضطرٌ إلى تر العمل 
للحظات » فترك العمل وذهب . 
وثب القردُ إلى الحشبة ء وراح e‏ فقد أراد أَنْ یکونَ نجاراً على ما 
يبدو .. 

» فقد تدلى من شق الحشبة‎ ES 
. یصیخ‎ BG وعندما رفح القردُ الوتد انطبقت الحشبةٌ على ذيله‎ 

جاء النجارٌ مسرعاً , Gye She pay‏ أنّ القرد قد قامّ بعمل, لایعنیه , فلم 
fly ER‏ من ذيله o‏ بل حمل عصاہ أيضاً . وانہالَ ضرباً على القرد ۔ 


Jill Cole‏ بحركةٍ اللصوص على 
السطح . فأیقظ زوجت . guy‏ ها : 
۔ بعد قليل. أيقظيني بصوت, قوي , وقولي لي 
كيف Car‏ يازوجي أموالك الكثيرة . فلا أردٌ 
lle‏ . فتقولينَ Gay‏ يسمعنا الآنّ في هذا 
¿ul iy‏ من الليل .. 

مرت لحظات . فقالت الزوجة pra‏ 
gl‏ زوجي العزيز كيف جمعت هذه 
الأموال الكثيرة ؟ 
فأجلها : 
۔ اسکتی يا امرآةٌ ins fy.‏ . أخاف 


أن يسمه dl‏ 

فردّت الزوجةٌ :- ومَنْ Urey‏ في هذا 
الوقت المتأخر من الليل AWG.‏ كلهم نيام ۔ 

عنتها nz She Yo Sei‏ « بين راح 
اللصوض يستمعون باعتام إلى DE‏ 
۔ كنت eta‏ جماعةٍ من اللصوصٍ إلى أحدٍ 
البيوت Sa.‏ عن کو في السطع عندما 
JLS‏ مقمراً » فأقول ((شسولم .. شوم)) 
سيع Pla‏ . وألق بنضي من fur ES‏ 
le‏ دون أن يشعرّ بي أحد . مم dal‏ 
((شولم .. شولم ..)) سبح مراتو » فيحملني 
apa‏ إلى سطح الازل_ « فنمضي Pa‏ .. 

ولا qe‏ اللصوض هذا الكلام فرحوا 
كثيراً « وظنوا أنهم اكتشفوا سرا «Las‏ 
فانتظروا قليلاً » فلم یسمعوا شيئاً ء فحسبوا 
أن de‏ وزوجته قد ناما . فقامَ Joa PAUL‏ 


((شولم .. شوم )) سبع 
ls‏ وألق ti‏ من 


استطاعت e‏ أن تصید سمكة . فأرادت أن تبلعها . راحتٍ Sl‏ 
في منقارٍ TBI‏ وتقولٴ : , 
۔ لا BUG‏ مني .. Y‏ ولكن Jal‏ مني أن أجلب للبو كل يوم 
Be‏ ؛ وحلفيني Gh‏ شيءٍ تريديقة . 

فكرت الحدأةٌ ء ثم LE‏ . وعندما فتحت ها Y‏ السمكة .. قفزت 
السمکڈ إلى alll‏ وهريّتا ۔ 
Hall colo‏ : 
/ - ارجعی يا سمكة لتتفاهم ds‏ ثائیة ۔ 
Lib‏ : 

- رجوعي إليكِ ليس خیراً عندي ... والسلامة هي أن أذهب . 


مرض الأسدٌ A ER‏ 
غير Sf‏ التعلب هو الوحيدٌ الني لم يَرْرْ الأسدّ . 
قال الذئبْ للأسدٍ : E‏ 

۔ زارتك حيوانات الغابة إلا الثعلبٌ 1 
ر acl, Y‏ وقال + r‏ 
٠‏ لها انی pe a‏ الع sl‏ 7 
وعندما حضر Ze) Hall‏ ال e‏ فجاتهُ الأسدُ . وق : 
MAI‏ يزرني . 
أجاب Pen. 7 Chal‏ 

ss op to AN 
: وقال‎ LM فرح‎ 

۔ وماذا جلبت لي من دواع ؟ 
هنا Zu‏ الثعلب بريه ٠‏ وقالَ : 

۔ عظمةٌ igi‏ في ساق الذئب . 


ML u; oe 

قرب الأسدُ بخلبه iy‏ فصرب التعب . cs‏ عل ي | 
الطریق_ ٠‏ وبعد قلیلر مر GEN‏ والدم يسيل من ساقه با فا لَه اشنا | 
۔ o ele‏ أخرى أن تعرف معنى الكلام leds.‏ .385 1 
as‏ قبل أن تخرج من رأبيك . 0 


الثعلب ولية 


Use لیدعوا إلى‎ Ga e li ey إلى‎ ie دعا‎ 
¿Ys . الطیورِ . وراحَ إلى الثعلب‎ Sel 


VA 


ذهب ذلك الطيرٌ . ply‏ ثم Ju‏ للثعلب : 
۔ أمها الصديق .. الوليةٌ ستکوں يوم الاثنين ie.‏ 
Cai. ass‏ الجلوس مع الكلاب LU‏ أم مع كلاب أخرى ؟! 

3 : Bde من الخوف . وقال وهو‎ a Gals 
فا‎ ٠ على الطائر صاحب الولة . واعتذرٌلَهُ .. لأنني لن آتيكم‎ pas ۔ إذهب‎ 
. زمن .. حیث أصومٌ کل يوم اثنين‎ See قد نذرت كثراً‎ 

ونجحت حيلة ذلك الطائر . فرجَمَ إلى أصدقائه .. فقرحوا كثيراً . 


al 

al,‏ غزالة تركب حاراً ء 
فقالت ھا : 
۔ أتسمحين أن أركب gee‏ ؟ 

قالت' Dal‏ : 
- ازکي .. لا بش ب 

وسار الحبارٌ بها ٠‏ فقالت el‏ : 
- ما gal‏ مارك يا غرالةٌ ؛ 

وبعد قليل عادت تقول : 
۔ ما gal‏ حارنا يا غزالة ٤‏ 

هنا .: غضبت الغزالة « وصاءت 
في وجه الشبع ١‏ 
- انزلي .. فبعدَ قلیل, ستقولين : ماأبدع 


حاري ! 
وهكذا خسرت الضيعٌ بسیپ 


nr 


ES 
ESA 
A ZO 
یھن‎ DENT 
ae GAR ESA 
اهدر قو‎ 
== 


حکایات من تراشا 


۱ عندما رأى Ju A‏ : 
مم ۔ هذا الحيارٌ لاشك حيوانٌ خطيرٌ .. قد یغلبنی . 
Ne‏ نظر إليه ٠‏ فرأى BL‏ فاق ا 
الطویاتینِ وأسنائه الكبيرة . كذلك شساھد olas‏ 
ا مار المنتفخة . 
N‏ من ا مار ء فذهب 
لزيارته » وقال J‏ : 


- إنها اعت على صعود DA‏ . 


: ملك الغابة‎ Gey 
+ laos gy! لاي‎ ale Sg ld, - 
: قال ا ار‎ 


۔ لأكل ll‏ والمشيش . 
Y Se,‏ يسال : 


وما ae‏ أذنيك الطويلتين .. وبطنك ؟ 


القوة في الوحدة 


عاشت ثلائة ثيران في غابةٍ , واحدٌ Wy‏ أسودُ ء وآخرٌ otal‏ ء والثالك 
«Sel‏ وكان في الغابة أسدٌ لا يستطيع أن يأكلّ Sel‏ الثیرانِ ‏ لأنها تعيش معا . 
A A‏ الأسودِ والأحر : 
Y EN‏ يكل علينا se‏ فلو ترکتانی ÁS‏ لارتحنا من . 

فقبلا رآي الأسدٍ . فأكل الثور الأبيض ۔ 

وبعد مرّة te‏ الى الثور الأحر ء وقالَ له : 
۔ یا صدیق de Jus. nal‏ » ولو ترکتنی UST‏ الثورَ الأسودٌ لأصبحتٍ 
الغابة لنا ودنا » فلا يشار كنا فما ثالث الور الأمر كان غبيًاً ٠‏ فقبل رأيّ 
الأسد ٠‏ فھجمَ على oe)‏ الأسوو ٠‏ وأكلة . 

وبعد ذلك جاه الى الشؤر الأخر . وقال لَه : a‏ 
¿y -‏ جاه ورك Gal‏ 1 

E والرحمة . فلم يقبل‎ ES 
OAD أن يسمح لَهُ أن ينادي . فقال‎ 
لك بذلك ۔‎ eel ۔ لا بأ‎ 

E] 241 3b 
عنما أكل شور الأبينً..‎ git a - 

وهكذا تكونٌ Bl‏ مع dally. Selb)‏ یکزڈ مع التاق 


ré 
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{us ٠١ سعر النسخة‎ 


أعدها واختارها : بيان الصفدي 
رسوم : منصور البكري 
¿As‏ 


الفخ 


ء ذلك 
عصفور الأرضٍں 
غريباً على 
ف we set‏ 
1 
رھو یرفرۂ 5 
de 3 ‘ ae 2‏ 
3 
er‏ العصفور” 


s die 

L. 

وهذا الخيظ الني عليك ۱ 

AA E 
وشاح فر‎ ry ۔ إنه‎ 


: العُصفورٌ عوداً صَغیراً ء فسأل‎ Ay 
-بوهذا العودٌ ما دوره ؟‎ - 
: قال الفخ‎ 
. عصا يُساعدني على السيرٍ‎ di] ۔‎ 
: الغصفورٌ‎ QU 
وجب القمح هذه لماذا ؟‎ - 
: أجاب الفح ا اکر‎ 
.. وعابر السبيلر‎ .. gland ۔ إنها‎ 
: يصيح‎ Gi aay الحية . فأمسك الف‎ GUY العصفورٌ‎ as 
EBENE کی ا‎ 


الأرنب والذئب 


ذلك A‏ يكن يرضى من حيوانات الغابة إلا Bir‏ بات فی کل fn‏ 
يخرج ٠‏ فيطاردٌ ا حیواناتِ . ويصيدٌ مايريدٌ منها is Zub,‏ جداً ولكنها 
قوية .. 

: له‎ Ws الحمارٌ إلى الذئپ ذات يوم‎ Cady 


۔ يا سيدي الذئبَ .. ماذا e‏ نفسك بالصيدٍ . إجاش هنا في A‏ ولك E‏ 
کل يوم صید ... 

قَبلَ Goal‏ شاکراً للحمارِ هذه الفكرة الحميرية الممتازة » فأصبح US Gill‏ 
يوم o ISL‏ وهو في مكانه .. 

أما الحيوانات الضعيفةٌ فكانت مضطرةٌ إلى أن تبعت أحدها إلى الذئب ء 
ووصل الور إلى الأرنب .. GM,‏ صحيعحٌ أنہا كانت صغيرة ‏ ولكنها iss‏ 
أيضاً .. فقالت للحيوانات : 
el le‏ فيها من الذئپ .. 

ذهبت GM‏ إلى الذئب باکیة شاكية . فقالٌ ها : 
۔ لماذا OSs‏ .. هل Gi‏ خائفة GA‏ ساكلك ؟ .. 

فقالت : 
Ga LY.‏ هذا واجبنا نمحوّك . لكنني كنت أجل إليك أرنباً كي جداً . 
Gate‏ طريق bly S43‏ مني , وعندما قلت له إنها Joa‏ : إذا كان Los‏ 
فعلاً cit‏ وليأخثها .. 

أرغى de zu‏ 
۔ هب إلى الکانِ . 
انطلقا La : Las‏ قادتة إلى بار في الغابة . وصعدت جدار AN‏ 


Ga‏ الذئبُ إلى As‏ فرأى ذتباً وأرتباً ٠.‏ ولأنة 
det y‏ پوت 5 وصورة Safa son‏ 


